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ita / GRUPPO Emmedi
Emmedi Srl è un’azienda che produce semilavorati in Acciaio Inox per gli ambienti 
Bar. Si rivolge a tutti gli operatori dell’arredamento con un’ampia gamma di semila-
vorati refrigerati e neutri in grado di riunire un’elevata qualità tecnologica e funziona-
le con un’estetica e un design di alto livello. Per l’arredo di bar, gastronomie, pastic-
cerie e gelaterie, EMMEDI si avvale di tecnologia CAD/CAM e macchine a controllo 
numerico per la produzione di arredi standard e della tipica creatività artigianale per 
la produzione di arredi su misura.

ENG / emmedi GROUP
Emmedi Srl is a company that produces semi-finished in stainless steel for bars  
environements. It is addressed to all the operators of furniture with a wide range of 
semi-finished refrigerated and neutral, able to combine high functional and techno-
logical quality with an high level aesthetic and design. For the furnishing of bars, 
gastronomies, pastries and ice cream shops, EMMEDI takes advantages by CAD/
CAM technologies and CNC machines for the production of serial furniture and the 
typical handcraft creativity for the production of custom made furniture.

L’azienda / THE company

54
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ita / MADE IN ITALY E SU MISURA
Ad ogni locale le sue esigenze e “misure”. Emmedi in diversi anni di lavoro, ha 
messo a punto una gamma completa di componenti tecnologici adatti ad essere 
inseriti in qualsiasi situazione di arredo seriale, fornendo all’occorrenza  anche 
soluzioni personalizzate per l’arredo di bar, pasticcerie, gelaterie e panetterie.

ENG / MADE IN ITALY AND CUSTOM MADE
To any shop its needs and measurements. Emmedi in several years working, 
has developped a wide range of technological components suitable for being in-
serted in any situation of serial furnishing, providing also upon request customi-
zed solutions for the furnishing of bars, pastries, ice cream shops and bakeries.

6
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ita / dallo standard
Per l’arredo di bar, gastronomie, pasticcerie e gelaterie, EMMEDI si avvale in 
parallelo, della tecnologia delle macchine a controllo numerico per la produ-
zione standard e della capacità creativa tipica della lavorazione artigianale, per 
il fuori misura.

ENG / from standard
For the furnishing of bars, gastronomies, pastries and ice cream shops, EM-
MEDI takes advantages by the numerical control technology for the production 
of serial furniture and the typical handcraft creativity for the production of
custom made furniture. 

celle plus e standard
plus and standard cells

EMMEDI propone un’ampia varietà di misure 
per le celle bar da incasso con attrezzatura 
personalizzabile.
cella plus con misure a passo: 
L 600 - 1090 - 1600 - 2110 - 2620
cella standard con misure a passo: 
L 544 - 1000 - 1500 - 2000 - 2500 - 3000

EMMEDI proposes a wide variety of sizes for fixed 
bar cells with custom-made equipment.
PLUS CELLS: 
L 600 - 1090 - 1600 - 2110 - 2620
STANDARD CELLS: 
L 544 - 1000 - 1500 - 2000 - 2500 - 3000

banchi bar e retrobanchi
bar counters and backcounters 

Il top di serie nei banchi bar e retrobanchi è for-
nito di alzatina, mentre il top con bancalina è for-
nito come opzione.

The serial top in the bar counters and backcounters 
is supplied with splash guard, while the top with 
counters top is supplied as option.

ita / al fuori misura 
La lavorazione a misura, rappresenta un sistema aperto, libero e teso 
a risolvere e personalizzare molteplici progetti senza limiti di forme e dimensioni.

ENG / TO CUSTOM MADE
The custom working represents a free and open system, directed to solve and 
customize various projects without limits of shapes and sizes.

L’azienda / THE company

      
Top con alzatina.
Top with splash guard.

Top con bancalina.
Top with ounter top.

      



ita / celle e tavoli da lavoro
Ad ogni locale le sue misure ed esigenze. Emmedi ha ideato una grande varie-
tà di celle bar da incasso dotate di attrezzatura personalizzabile, così da poter 
soddisfare qualsiasi idea di modularità.

ENG / Bar cells and work-tables
To any shop its needs and measurements. Emmedi has developped a wide 
range of bar built-in cells supplied with customizable equipment, in order to 
satisfy any idea of modular structure.

celle e tavoli da lavoro / bar cells and work-tables
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cella base
basic bar cell

ita / celle e tavoli da lavoro
L’alta qualità dei materiali e la loro accurata lavorazione garantiscono una per-
fetta e lunga durata delle celle; l’estrema cura del dettaglio, che prevede la sa-
gomatura dei bordi e l’arrotondamento degli angoli interni, ne facilita la pulizia.

ENG / Bar cells and work-tables
The high quality of materials and their accurate manufacturing guarantee a 
long and perfect functioning of the bar cells; the greatest care of detail, that 
provides the shaping of edges and rounding internal corners, makes the cle-
aning easier.

celle e tavoli da lavoro / bar cells and work-tables

tavolo da lavoro
work table

cella attrezzata
equipped bar cell
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celle e tavoli da lavoro / bar cells and work-tables
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CELLA LED RIVESTITA IN FIBRA DI CARBONIO
LED CELL COATED IN CARBON FIBER

ita / UN BANCONE TUTTO HI-TECH
L’alta qualità dei materiali e l’accurata lavorazione si fondono con l’innovativo 
rivestimento hi-tech in fibra di carbonio stampato.

ENG / A BAR COUNTER ALL HI-TECH
The high quality of materials and the accurate working process combine with 
the innovative hi-tech coating in printed carbon fiber.

16

celle e tavoli da lavoro / bar cells and work-tables
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Variante colore: nero.
Color finishing: black.

Variante colore: grigio.
Color finishing: gray.

Sportello coibentato.
Insulated door.

PERSONALIZZA IL TUO BANCO BAR
CUSTOMIZE YOUR BAR COUNTER

Quadro comandi elettronico.
Electronic control panel.

celle e tavoli da lavoro / bar cells and work-tables
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celle e tavoli da lavoro / bar cells and work-tables

Evaporatore ventilato.
Ventilated evaporator.

Evaporatore statico.
Static evaporator.

Griglia intermedia e aste supporto integrate.
Intermediate grid  and integrated supporting rods.

Piletta di scarico.
Drain.

Angoli arrotondati.
Rounded corners.igiene

Angoli arrotondati.
Rounded corners.sicurezza

DETTAGLI DI VALORE
VALUE DETAILS



ita / banchi bar
La più ampia componibilità dei banchi Emmedi rende possibile qualsiasi desi-
derio di personalizzazione dell’arredo bar. 

ENG / bar counters
The widest composition of Emmedi bar counters makes possible every wish of 
personalization of bar equipment. 

banchi bar / bar counters

2322
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banco con vani a giorno
BAR COUNTER WITH OPEN COMPARTMENT 

ita / BANCHI BAR
Le superfici comode e spaziose, dal robusto spessore, favoriscono i rivesti-
menti desiderati, idonei alla configurazione e alla tipologia del locale.

ENG / BAR COUNTERS
The comfortable and spacious surfaces, of strong thickness, accomodate the 
requested covering, suitable to the shaping and typology of the structure.

Ante a battente.
Swinging doors. 

Ante scorrevoli.
Sliding doors.

banchi bar / bar counters

banco refrigerato
refrigerated counter

banco ad ante
BAR COUNTER WITH DOORS

25
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banchi bar / bar counters

ita / PERSONALIZZIAMO 
QUALSIASI SOLUZIONE

ENG / WE CUSTOMIZE 
ANY SOLUTION
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banchi bar / bar counters

28

ita / banco bar centrale

ENG / central bar counter
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banchi bar / bar counters

Lavello con funzione raccogli gocce.
Sink unit with drip function.

Tramoggia rifiuti e cassetto battifondi.
Hopper for coffee grounds and waste hopper.

banco bar centrale
central bar counter
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banchi bar / bar counters

ita / vere opere d’arte 
create su misura

ENG / true custom made 
art works
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Angoli arrotondati.
Rounded corners.sicurezza

La particolare conformazione dell’invaso del top permette 
l’inserimento del lavello e la funzione raccogli gocce.
The particular shape of the top permits the 
Insertion of the sink and the drip function.

Il banco refrigerato è dotato di quadro comandi elettronico.
The refrigerated  counter is provided with electronic control panel.

DETTAGLI DI VALORE
VALUE DETAILS

banchi bar / bar counters



ita / BANCHI GELATO
Di grande estetica e massima funzionalità, lo spazio operativo per le carapine 
consente il mantenimento di un’igiene totale. La temperatura è ottimale per la 
conservazione di gelati e granite. Possibilità di riserva del prodotto.

ENG / ICE CREAM COUNTERS
The high aesthetic and functionality of the operative space for ice cream boxes 
allows a perfect hygienic maintenance. The temperature is optimum for the 
conservation of ice-cream and water-ice. Possibility of an incorporated space 
for supplies of the product.

BANCHI GELATO / ice cream counters
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ita / il massimo per la tua gelateria
Il banco a pozzetti per gelato o granite, disponibile anche nella versione con espositore, 
si integra perfettamente ad ogni soluzione d’arredo, per offrire al cliente la massima 
visibilità del prodotto.

ENG / THE MAXIMUM FOR YOUR ICE-CREAM SHOP
The ice cream and water ice counter, also available with front refrigerated display, fits 
perfectly to any design solution offering to the customers the maximum product visibility.

BANCHI GELATO / ice cream counters
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EXPò CURVA
CURVED EXPÒ

BANCHI GELATO / ice cream counters

40



43

BANCHI GELATO / ice cream counters

BANCO PIETRA FREDDA
COLD STONE COUNTER

42
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Modulo cassa.
Cash module.

BANCHI GELATO / ice cream counters

ita / EXPò
Il banco pozzetti è dotato di espositore refrigerato frontale, per offrire al cliente 
la massima visibilità del prodotto.

ENG / EXPò
The ice cream counter are provided with frontal refrigerated display, in order 
to allow the client the highest visibility of the product.

Vaschette gelato con coperchio.
Ice cream basins with cover.

Carapina gelato con coperchio.
Ice cream round basins with cover.

DETTAGLI DI VALORE
VALUE DETAILS

Quadro comandi elettronico.
Electronic control panel.



vetrine / showcases

ita / VETRINE
Forme semplici per una serie di vetrine dal design innovativo e tecnologico. 
FRAME rappresenta la sintesi perfetta fra capacità ed efficacia espositiva delle 
vetrine tradizionali. Nelle sue diverse declinazioni offre un’ampia gamma di 
combinazioni ed integrazioni nell’arredo di bar, e pasticcerie.

ENG / SHOWCASES
Simple shapes for a series of showcases with an innovative and technological 
design. FRAME is the perfect synthesis between the capacities and efficiency 
of the traditional showcases. In its various forms offers a wide range of combi-
nations and integrations for bars and pastries of high design.

4746
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vetrine / showcases

ita / FRAME _ UN PRODOTTO UNICO 
Il design innovativo si fonde con la capacità espositiva delle vetrine tradizionali, 
per offrire la massima visibilità del prodotto.

ENG / FRAME _ A UNIQUE PRODUCT

The innovative design blends with the display capacity of the traditional show-
cases, to provide the maximum visibility of the product.

48
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vetrine / showcases

Spazio ridotto: il sistema di ripiani refrigerati 
permette di ridurre ad 1/3 l’ingombro di una ve-
trina tradizionale.

Reduced space: the system of refrigerated 
shalves can reduce to 1/3 the size of a traditio-
nal showcase.

spazio interno refrigerato pari ad una 
vetrina tradizionale di 3 metri!

1 m.
primo
ripiano

1 m.
secondo
ripiano

1 m.
terzo

ripianoita / FRAME _ IL MASSIMO DELLO SPAZIO 
Massima visibilità dei prodotti: tutti i ripiani sono refrigerati per permettere 
pari visibilità delle vetrine tradizionali in uno spazio minore ed ergonomico.

ENG / FRAME _ MAXIMUM SPACE

The highest visibility of the products: all shelves are refrigerated to allow the 
same visibility of the traditional showcases in a reduced and ergonomic space.
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vetrine / showcases

52

ita / frame _ COMPONI A TUO PIACERE 
Versatilità: possono essere inseriti a piacimento banchi, retrobanchi e a parete 
secondo le proprie esigenze.

 

ENG / FRAME _ MAKE YOUR OWN SET-UP

Versatility: upon request they can be inserted on counters, backcounters and 
on the wall, according to  personal necessities.

inclined positioning to 10° horizontal positioning

45° positioninginclined positioning to 10°

inclined positioning to 10°



54 55

vetrine / showcases

ita / frame _ UN TOCCO UNICO AL TUO LOCALE

Componibilità degli elementi: per avere una personalizzazione vera ma anche 
funzionale del proprio locale.
Alto design: dove le idee del progettista sposano la necessità del cliente.

ENG / frame _ A UNIQUE TOUCH TO YOUR SHOP

Modular elements: permits you to create functional and personalized interiors.
High design: where the ideas of the designer combine to customer needs.
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vetrine / showcases
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vetrine / showcases

58

Vetri trasparenti temperati e maniglie cromate.
Transparent tempered glass and chromed handles.

DETTAGLI DI VALORE
VALUE DETAILS

Quadro comandi elettronico.
Electronic control panel.
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vetrine / showcases

ita / pegaso
Pegaso ha una struttura tubolare adattabile a tutte le forme e i tipi di rivesti-
mento. La composizione di moduli lineari e angolari offre molteplici soluzioni.
La vetrina tavola fredda Pegaso, ha il particolare piano vivande con gli angoli 
arrotondati su tutti i lati per facilitarne la pulizia e mantenere la massima igie-
ne. Disponibile nelle misure lineari e nell’angolare 90°.

ENG / pegaso
“Pegaso” showcase has a tubular structure adaptable to every shape and type of 
covering. The composition of linear and angular modules offers various solutions.
“Pegaso” cold showcase  has a particular dish top with rounded corners on 
every side, in order to make the cleaning easier and maintein the maximum 
hygiene. It is available in the linear and angular 90° measures.

pegaso _ versione alta con vetro diritto
PEGASO _ HIGH VERSION WITH STRAIGHT GLASS



vetrine / showcases

Versione alta con vetro diritto.
High version with straight glass.

Versione bassa con vetro diritto.
Low version with straight glass.

Versione curva.
Curved version with straight glass.

Versione ad angolo.
Corner version with straight glass.

pegaso_ viste lato vetrina
PEGASO _ SHOWCASE SIDE VIEWS

6362
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pegaso _ versione bassa con vetro diritto
PEGASO _ LOW VERSION WITH STRAIGHT GLASS

pegaso _ versione ad angolo
PEGASO _ CORNER VERSION

vetrine / showcases

pegaso _ versione curva
PEGASO _ CURVED VERSION
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vetrine / showcases

pegaso _ versione alta con vetro curvo
PEGASO _ HIGH VERSION WITH CURVED GLASS

pegaso _ versione bassa con vetro curvo
PEGASO _ LOW VERSION WITH CURVED GLASS
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vetrine / showcases

pegaso _ struttura alluminio
PEGASO _ ALUMINIUM FRAME

Apertura con pistoncini.
Opening with plungers.

Castello vetri e ripiani sostenuti da una struttura in alluminio.
Glasses and shelves supported by aluminum frame.
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vetrine / showcases

Bagno maria.
Bain-marie showcase.

Banco pizza.
Pizza counter.

Tavola calda a secco.
Dry warm showcase.

Angoli arrotondati.
Rounded corners.igieneigieneigiene

DETTAGLI DI VALORE
VALUE DETAILS

Quadro comandi elettronico.
Electronic control panel.
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vetrine / showcases

ita / orione _ tavola fredda

Concepita con una forma decisamente innovativa, la tavola fredda Orione of-
fre ampia visibilità e maggior contenimento della merce in esposizione. La 
lunghezza massima, di ben due metri, è resa possibile da una curvatura più 
accentuata del vetro anteriore. Orione è canalizzabile con Pegaso a vetri diritti 
ed è disponibile con cella di riserva.

ENG / orione _ cold showcase

The cold showcase “Orione”, created with a definitely innovative shape, offers 
a high visibility and a better containment of the products displayed. The ma-
ximum lenght, of two metres, is possible thanks to a more accentuated curva-
ture of the front glass. “Orione” can be canalized with “Pegaso” with straight 
glasses and it is available with reserve cell.

orione
orione

72
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vetrine / showcases vascA da incasso / BUILT-IN BASIN

ita / vascA da incasso
Per tutti quegli esercizi commerciali che devono esporre piccoli prodotti come 
ad esempio sandwiches o pasticcini, la Emmedi ha ideato Taurus, una vasca 
refrigerata che può essere inserita in mobili neutri, nella zona sotto piano. 
Tre le disponibilità: ventilazione a freddo, bagnomaria, caldo a secco.

ENG / embedded basin
For every commercial concerns that have to display small products such as: 
sandwiches or cookies, Emmedi planned “Taurus”, a refrigerated basin that 
can be inserted inside neutral counters, under the top. Three are the versions: 
cold ventilation, Bain-marie and dry warm.

ita / ORIONE
Orione è canalizzabile con Pegaso a vetri diritti ed è disponibile con cella di riserva.

ENG / ORIONE
Orione” can be canalized with “Pegaso” with straight glasses and it is available 
with reserve cell.
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Vasca calda 
Warm basin

Quadro comandi vasca refrigerata.
Refrigerated basin control panel. 

Quadro comandi vasca calda.
Warm basin control panel.

Vasca refrigerata
Refrigerated basin

taurus
taurus

ita / Per tutti quegli esercizi commerciali che devono esporre piccoli prodotti 
come ad esempio sandwiches o pasticcini, la Emmedi ha ideato Taurus, una 
vasca refrigerata che può essere inserita in mobili neutri, nella zona sotto pia-
no. Tre le disponibilità: ventilazione a freddo, bagnomaria, caldo a secco.

ENG / For every commercial concerns that have to display small products such 
as: sandwiches or cookies, Emmedi has developped “Taurus”, a refrigerated 
basin that can be inserted inside neutral counters, under the top. Three are 
the versions: ventilated refrigeration, Bain-marie and dry heat.

76

vascA da incasso / BUILT-IN BASIN
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pasticceria / pastry showcases

ita / pasticceria
Le vetrine pasticceria sono un prodotto ideato per rispondere alle più sofistica-
te esigenze dei maestri pasticceri. Le forme calde arrotondate, all’occorrenza 
anche minimali per i cultori del design, permettono di soddisfare le più ampie 
soluzioni d’arredo e necessità espositive. 

ENG / pastry showcases
The pastry showcases are a product conceived to meet the most sophistica-
ted needs of pastry chefs. The warm rounded shapes, but if necessary even 
minimalist for devotees to design, can satisfy the widest furnishing solutions 
and exhibition needs.
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pasticceria / pastry showcases

ita / cassiopea
Cassiopea è il frutto di un attento studio dove l’ergonomia strutturale è stata 
calcolata sull’anatomia umana, per facilitare le attività lavorative degli operatori 
e soddisfare le esigenze del cliente. Nella versione ad angolo di 45°, aperto 
o chiuso, la vetrina è modulabile; disponibilità di piano inclinato fisso o con 
cassettone.

ENG / cassiopea
“Cassiopea” is a well-studied product where the ergonomic structure has been 
calculated based on human anatomy, in order to facilitate the working activities of 
operators and to satisfy the requirements of the client. In the 45° angular version, 
opened/closed, the showcase is modular, disposable fixed, inclined shelf or with  
a large drawer.
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pasticceria / pastry showcases

ita / SIRIO
Versione economica di Cassiopea, la pasticceria Sirio se ne 
differenzia per la refrigerazione statica, il piano espositivo 
posto più in basso e il vetro semplice temperato.

ENG / SIRIO
The pastry showcase “Sirio”, is the economic version of 
“Cassiopea”, and differs for the static refrigeration system, 
for the lower display surface and the simple tempered glass.
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pasticceria / pastry showcases
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SIRIO _ VERSIONE VETRO DIRITTO
SIRIO _ STRAIGHT GLASS VERSION

86

pasticceria / pastry showcases
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ita / pyxis _ pensile refrigerato

Pyxis, il pensile refrigerato a ventilazione costante è stato studiato per utilizzare 
anche la zona retrobanco di salumerie, norcinerie e supermercati, in modo da 
consentire una superficie espositiva la più ampia possibile di formaggi e salumi.

ENG / pyxis _ refrigerated wall unit

“Pyxis”, the refrigerated wall cabinet with uniform ventilation, has been desi-
gned for the use in the back counters area of groceries and supermarkets, to 
permit a larger display surface for cheeses and seasoned meats.

Illuminazione interna e tenda di chiusura notturna.
Internal lighting and nocturnal closure tent.

88

angoli arrotondati.
rounded corners.igieneigieneigiene

Apertura frontale dal basso verso l’alto.
Frontal glass opening from bottom to top.

pasticceria / pastry showcases



ita / frigoriferi d’arredo
Con una marcata ispirazione agli anni ‘50, i frigoriferi FIFTHY sono un prodotto 
particolarmente adatto alla conservazione di bottiglie di vino, salumi e formag-
gi. Disponibili in diverse finiture (legno, acciaio o verniciato su base RAL) si 
prestano ad ogni soluzione d’arredo dando un prezioso sapore vintage.

ENG / FURNISHING REFRIGERATOR
With a marked inspiration to the 50’s, the FIFTHY refrigerators are particularly 
suitable for the conservation of wine bottles, meats and chesees. Awailable in 
different finishings (wooden, stainless steel and painted on a RAL base) are par-
ticularly suitable for every furnishing solution by giving a precious vintage flavor.

9190

frigoriferi d’arredo / FURNUSHING REFRIGERATOR
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FIFTHY _ VERSIONE LEGNO
FIFTHY _ WOODEN VERSION

92

frigoriferi d’arredo / FURNUSHING REFRIGERATOR
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FIFTHY _ VERSIONE LEGNO
FIFTHY _ WOODEN VERSION

Maniglie a scatto.
Snap handles.

Evaporatore ventilato.
Ventilated evaporator.

DETTAGLI DI VALORE
VALUE DETAILS

Quadro comandi elettronico.
Electronic control panel.

frigoriferi d’arredo / FURNUSHING REFRIGERATOR
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frigoriferi d’arredo / FURNUSHING REFRIGERATOR
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FIFTHY _ VERSIONE ACCIAIO
FIFTHY _ STAINLESS STEEL VERSION

frigoriferi d’arredo / FURNUSHING REFRIGERATOR
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colonna frigo
REFRIGERATING COLUMN

101

frigoriferi d’arredo / FURNUSHING REFRIGERATOR
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emmedi in tV / EMMEDI ON THE TV 

ita / emmedi in tV - “Fratelli Benvenuti”
La professionalità di EMMEDI è stata anche selezionata per l’allestimento del set 
per la FICTION “Fratelli Benvenuti, con Massimo Boldi ed Elisabetta Gregoracci, 
andata in onda sulle reti MEDIASET.

ENG / emmedi On THE tV - “Fratelli Benvenuti”
The professionality of EMMEDI has also been selected for the installation of the set 
for the fiction “Fratelli Benvenuti”, with Massimo Boldi and Elisabetta Gregoracci, 
gone on the air on Mediaset networking.
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disegni tecnici / technical drawings

PEGASO TAVOLA FREDDA

ORIONE VETRINA TAVOLA FREDDA

TAURUS VASCA AD INCASSO REFRIGERATA

FRAME VETRINA ROTONDA

FRAME VETRINA QUADRATA

FRAME VETRINA RETTANGOLARE

PEGASO COLD SHOWCASE

PEGASO TAVOLA FREDDA AD ANGOLO

PEGASO CORNER COLD SHOWCASE

PEGASO RAVOLA FREDDA ROTONDA

PEGASO ROUND COLD SHOWCASE

ORIONE COLD SHOWCASE

TAURUS BUILT-IN REFRIGERATED BASIN

FRAME ROUNDED SHOWCASE

BANCO GRANITE/GELATO CURVO

WATER ICE/ICE CREAM CURVED COUNTER

BANCO PIETRA FREDDA

COLD STONE COUNTER

FRAME SQUARED SHOWCASE

FRAME RECTANGULAR SHOWCASE

CELLA ATTREZZATA

TAVOLO REFRIGERATO

TAVOLO REFRIGERATO CON UNITà CONDENSATRICE

BANCO BAR CON PIANO MACCINA CAFFè E LAVELLI

BANCO BAR SENZA PIANO MACCINA CAFFè E LAVELLI

BANCO BAR CON VANI AGIORNO

BANCO BAR CON ANTE

BANCO GRANITE GELATO

BANCO EXPò GELATO

CELLA BASE

CELL WITH ACCESSORIES

REFRIGERATED WORK-TABLE

REFRIGERATED WORK-TABLE WITH CONDENSER UNIT

BAR COUNTER WITH COFFEE MACHINE AND SINKS

BAR COUNTER WITHOUT COFFEE MACHINE AND SINKS

BAR COUNTER WITH OPEN COMPARTMENT

BAR COUNTER WITH DOORS

WATER ICE/ ICE CREAM COUNTER

EXPO’ ICE CREAM COUNTER

BASE CELL BAR

Vetri bassi diritti
Straight low glass

Vetri alti diritti
Straight high glass
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Emmedi si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica al prodotto senza alcun preavviso. 
Emmedi reserves the right to introduce any modification in to the product without prior notice.

ANNO 2011

PYXIS PENSILE REFRIGERATO

PYXIS REFRIGERATED WALL UNIT

sirio e CASSIOPEA VETRINA PASTICCERIA

SIRIO AND CASSIOPEA PASTRY SHOWCASE

TAURUS VASCA AD INCASSO CALDA

TAURUS built-in warm BASIN

disegni tecnici / technical drawings

TAURUS VASCA AD INCASSO CALDA/FREDDA

TAURUS VASCA AD INCASSO BASSA TEMPERATURA

TAURUS HOT/COLD BUILT-IN BASIN

TAURUS LOW TEMPERATURE BUILT-IN BASIN

TAURUS VASCA AD INCASSO CALDA BAGNOMARIA

TAURUS HEAT BAIN MARIE BUILT-IN BASIN 

ARMADIO FRIGORIFERO

ARMADIO FRIGORIFERO - FIFTHY

FRIDGE CABINETS

FRIDGE CABINET - FIFTHY

Con cornice
With frame

  
  

  
  

Senza cornice
Without frame

Senza cornice
Without frame

Con cornice
With frame

Con cornice
With frame

Senza cornice
Without frame

Refrigerazione statica
Static refrigeration

Refrigerazione ventilata
Ventilated refrigeration

sirio versione diritta

sirio straight glasses version

BASAMENTO BASAMENTO

Armadio 2 ante vetro grandi
Fridge cabinet 2 big doors
  
  

Armadio 4 ante inox/vetro
Fridge cabinet 4 inox/glass doors

Armadio frigorifero H.1240
Fridge cabinet  H.1240

Armadio frigorifero H.1500
Fridge cabinet  H.1500

BASAMENTO BASAMENTOBASAMENTO

Armadio frigorifero H.800
Fridge cabinet  H.800
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Ufficio Commerciale / Produzione:
via Ugo La Malfa, 23 _ 61031 Bellocchi di Fano _ info@emmedi-italy.it
tel. 0721.855084 / 0721.855857 _ fax 0721.859147
www.emmedi-inox.it
 
Ufficio Amministrazione:
via Ugo La Malfa, 14 _ 61031 Bellocchi di Fano _ office@emmedi-italy.it   
tel. 0721.855595 _ fax 0721.853000
 
Magazzino:
via Ugo La Malfa, 27 _ 61031 Bellocchi di Fano
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